
AR-15 EJECTION PORT COVER KIT - 308 AR MK3 EJECTION PORT
COVER KIT

A Complete Ejection Port Cover Kit

Need all the small bits to add a port cover to your stripped upper receiver?
CMMG's got you covered with the company's AR-15 Ejection Port Cover Kit,
which includes not only the port cover itself, but also the hard-to-find rod and
spring needed to complete the installation.

Attributes

Name: 308 AR MK3 EJECTION PORT COVER KIT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100037937
Mfr. No.: 38BA538
Make: AR-15
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 165mm
UPC: 815835016429

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 EJECTION PORT COVER KIT
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 Ejection Port Cover Kit von CMMG entschieden hast. Dieses Kit enthält alle
notwendigen Teile, um einen Portdeckel an deinem entblößten Oberteil anzubringen. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen sorgfältig befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte alle Teile des Kits außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung der Teile.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende bei der Installation des Portdeckels geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und
Schutzbrille.
Stelle sicher, dass das Oberteil vor der Installation entladen ist.
Vermeide es, während der Installation unter Druck zu arbeiten, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.
Halte während der Installation andere Personen fern, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: Portdeckel, Stange und Feder.
Stelle sicher, dass dein Oberteil entladen und sicher ist.

Installation des Portdeckels

Führe die Stange in die vorgesehene Halterung des Oberteils ein.
Setze die Feder in die Halterung ein, sodass sie richtig sitzt.
Befestige den Portdeckel an der Halterung, indem du ihn sicher anbringst.
Überprüfe, ob der Portdeckel korrekt sitzt und sich leicht öffnen und schließen lässt.

Nach der Installation

Überprüfe regelmäßig den Sitz des Portdeckels und die Funktionsfähigkeit der Feder.
Achte darauf, dass keine Teile lose sind oder sich abnutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Teile des Kits, die nicht mehr benötigt werden, sollten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt. Halte deine Kaufdaten bereit, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Erfolg bei der Installation deines AR15 Ejection Port Cover Kits!
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AR15 Ejection Port Cover Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Ejection Port Cover Kit by CMMG. This product is designed to enhance the
functionality of your stripped upper receiver by providing a reliable ejection port cover. To ensure safe and effective
use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to meet safety standards and ensure safe use. Please ensure that
you understand how to use it properly.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, you will be notified through standardized notices. Please stay
informed about product safety updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with the
product.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the product is compatible with your specific AR15 model before installation.
Inspect all components of the kit for damage or defects before use.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms and related
components.
Do not modify the ejection port cover kit in any way. Unauthorized modifications can lead to unsafe conditions.
Ensure that your firearm is unloaded before beginning installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components from the kit.
Ensure that your workspace is clean and free of distractions.

Installation Steps

Step 1: Align the ejection port cover with the upper receiver.
Step 2: Insert the rod through the designated hole in the cover.
Step 3: Attach the spring to the rod, ensuring it is seated properly.
Step 4: Secure the cover in place, ensuring that it operates smoothly.
Step 5: Test the function of the cover by opening and closing it to ensure it operates correctly.

Usage

Use the ejection port cover to protect the chamber from debris when not in use.
Regularly check the functionality of the cover to ensure it remains operational.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the ejection port cover kit becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local electronic
waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the AR15 Ejection Port Cover Kit, please refer to the manufacturer's contact
information included with the product packaging.
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Guide de Sécurité du Kit de Couvercle de Port
d'Éjection AR15 CMMG 308 AR MK3

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Couvercle de Port d'Éjection AR15 CMMG 308 AR MK3. Ce guide est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions pour assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le kit pour des signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le couvercle de port, assurezvous que votre upper receiver est déchargé.
Utilisez des outils appropriés et en bon état pour l'installation.
Portez des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux lors de l'installation.
Ne forcez pas les pièces lors de l'installation pour éviter des dommages.
En cas de pièce manquante ou endommagée, ne procédez pas à l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre upper receiver est propre et exempt de débris.
Rassemblez tous les outils nécessaires: un tournevis approprié et une clé si nécessaire.

Installation du Couvercle de Port

Placez le couvercle de port sur le haut du upper receiver.
Insérez la tige dans le couvercle de port.
Fixez le couvercle en utilisant les vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.

Installation du Ressort

Insérez le ressort dans le trou prévu à cet effet.
Assurezvous que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Vérification Finale

Testez le couvercle de port pour vous assurer qu'il s'ouvre et se ferme correctement.
Vérifiez que toutes les pièces sont solidement fixées et sécurisées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des pièces
d'armement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié. Assurezvous d'avoir les informations de produit à portée de main pour faciliter
la communication.

Merci de votre attention et de votre diligence lors de l'utilisation du Kit de Couvercle de Port d'Éjection AR15 CMMG
308 AR MK3. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Coperchio per Porta di Espulsione AR15 CMMG 308
AR MK3

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Kit di Coperchio per Porta di Espulsione AR15 CMMG 308 AR
MK3. Questo documento è progettato per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il ricevitore superiore sia completamente scarico prima di installare il coperchio.
Non forzare il coperchio o i componenti durante l'installazione per evitare rotture.
Seguire attentamente le istruzioni di installazione per garantire il corretto funzionamento del coperchio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità elevata o in ambienti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere tutti i componenti del kit: coperchio, bastone e molla.
Verificare che il ricevitore superiore sia pulito e privo di detriti.

Installazione

Posizionare il bastone nel foro del ricevitore superiore.
Inserire la molla nel bastone, assicurandosi che sia ben posizionata.
Montare il coperchio sulla parte superiore del bastone, assicurandosi che si apra e si chiuda
correttamente.
Verificare che tutti i componenti siano sicuri e che il coperchio funzioni senza intoppi.

Uso

Utilizzare il coperchio come designato per proteggere il ricevitore superiore.
Controllare regolarmente il coperchio per garantire che rimanga in buone condizioni di funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di prodotti non pericolosi.
Non gettare il prodotto in corsi d'acqua o in discariche non autorizzate.
Verificare se il produttore offre un programma di restituzione per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega di contattare il produttore o
il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
per facilitare l'assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire che gli utenti del Kit di Coperchio per Porta di Espulsione AR15 CMMG
308 AR MK3 possano utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile. Si prega di seguire tutte le istruzioni e le
linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza positiva e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osłony Portu
Wyrzutnika AR15 CMMG 308 AR MK3

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu osłony portu wyrzutnika AR15 CMMG 308 AR MK3. Celem tej instrukcji jest
zapewnienie Ci informacji niezbędnych do bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia maksymalnego bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i zgłaszaj wszelkie uszkodzenia.
W przypadku wątpliwości co do bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zestaw przeznaczony jest wyłącznie do użytku z górnymi receiverami typu AR15.
Nie używaj zestawu, jeśli jakiekolwiek elementy są uszkodzone lub brakujące.
Podczas instalacji, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie modyfikuj zestawu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i elementy zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja Osłony Portu Wyrzutnika:

Zdejmij górny receiver, jeśli jest zamontowany.
Umieść osłonę portu wyrzutnika w odpowiednim miejscu.
Zamocuj pręt i sprężynę zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i działają bez zarzutu.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj stan osłony portu wyrzutnika.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
w swoim regionie.

Dziękujemy za zapoznanie się z powyższymi instrukcjami. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.
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AR15 EJECTION PORT COVER KIT Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG:n AR15 Ejection Port Cover Kit sarjan. Tämä tuote on suunniteltu lisäämään turvallisuutta
ja toimivuutta AR15 aseesi käyttöön. Lue tämä käyttöohje huolellisesti, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Vältä liiallista voimaa osien kiinnittämisessä.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: portin suojus, tanko ja jousi.
Tarkista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Irrota vanha ejection port cover, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi portin suojus paikoilleen.
Asenna tanko ja jousi niin, että ne toimivat oikein.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö

Testaa portin suoja ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käsittelet aseita ja niiden osia. Noudata aina ohjeita ja käytä
tervettä järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Ejection Port Cover
Kit CMMG 308 AR MK3

Introduktion
Tack för att du har valt CMMG:s AR15 Ejection Port Cover Kit. Detta kit är utformat för att ge dig alla nödvändiga
delar för att installera ett portskydd på din avskurna övre mottagare. För att säkerställa säker användning och
installation av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på installationsprocessen.
Kontrollera att inga föremål blockerar ejection port innan användning.
Låt alltid en kvalificerad tekniker utföra installationen om du är osäker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.
Läs igenom hela installationsguiden innan du påbörjar arbetet.

Installation:

Ta bort den gamla ejection port cover om det finns en.
Placera det nya portskyddet på rätt plats.
Installera staven och fjädern enligt instruktionerna i kitet.
Kontrollera att allt sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning:

Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att portskyddet fungerar som det ska.

Avfallshantering
Avlägsna alla delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn förpackningen där det är möjligt.

Kontaktnformation för vidare stöd
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens serienummer till
hands för att få snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání krytu portu výhozu
AR15 CMMG 308 AR MK3

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Ejection Port Cover Kit od společnosti CMMG. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání a instalaci tohoto produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny,
abyste zajistili bezpečnost a správnou funkčnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání krytu portu výhozu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nevystavujte kryt portu nadměrnému tlaku nebo nárazům.
Při manipulaci s krytem portu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli poranění.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat nebo používat produkt, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti, které jsou součástí balení.
Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěna na stabilním povrchu.
Odstraňte starý kryt portu, pokud je přítomen, a vyčistěte oblast.
Nainstalujte novou pružinu a tyč podle pokynů výrobce.
Umístěte kryt portu na své místo a zajistěte ho.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je kryt portu správně namontován a funkční.
Použití: Při používání zbraně pravidelně kontrolujte kryt portu, zda není poškozen nebo uvolněn.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení výrobci nebo autorizovanému servisu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Ejection Port Cover Kit od společnosti CMMG. Bezpečné používání je naším
společným cílem.


